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Contents Praise and 
Thanksgiving 

Return to Jerusalem: 
Ingathering of the 
Exiles and 
Restoration of the 
Davidic Kingdom 

Praise and 
Thanksgiving 

Building in Jerusalem: 
Praise of the Torah, 
Going up to the 
Temple and to the City 
of David 

Praise and 
Thanksgiving 

The Blessing from 
Jerusalem: Punishment of 
Babylonia and a Call to the 
Diaspora for Tikun Olam 
Led by David 

Praise 

        
Said by: Rescued from 

the Exile 
 Returnees to 

Zion 
 Builders of 

the Land 
 Israel and 

the World 
 





Ending:
Strengthening in God’s 

Torah in anticipation of the 

future

ש The Torah saves and gives 

joy in life

ת The Torah brings one 

closer to God and to request 

help in the future

Axis and Turning Point:
From danger to salvation

כ Enemies endanger the 

life of the poet

ל God’s Torah saves the

poet who is connected to 

the Torah

Introduction:
First meeting of those 

who follow God’s Torah

א Praise of God’s Torah 

and those following its 

path

ב The poet learns Torah 

from God and rejoices 

in it





–הציר והתפנית 
'ל-'כ

–הפתיח 
'ב-'א

–החתימה 
'ת-'ש



מִימֵי רֵי ש  א  (  א) ת ך דָר  ת  תוֹר  כִים ב  הֹל  :'הה 

רֵי א  ( ב) רֵ ש  כָל יו  עֵדֹתָ י נֹצ  שוּהוּלֵ ב  ר  :ב יִד 
לָה  א  (  ג) ו  רָכָיו ף לאֹ פָעֲלוּ ע  :הָלָכוּבִד 
יךָ פִק  ה ה צִוִּיתָ תָ א  ( ד) מֹר ד  אֹ לִש  :דמ 
רָ יִכֹנוּ י חֲל  א  (  ה) ילִש  כָי ד  ק  :ךָמֹר ח 
ל כָ ז לאֹ אֵבוֹשאָ (  ו) בִיטִי א  ה  יב  וֹת  :ךָל מִצ 
ר א( ז) יֹש  ךָ ב  דִי ב לֵבָ וֹד  לָמ  פ  ב  ךָמִש  ק  :טֵי צִד 
ית א  (  ח) ק  מֹר ח  ש  אֹדךָ א  ד מ  בֵנִי ע  ז  ע  ל ת  :א 

ה ב  (  ט) ז  מ  ר י  ע  ה נ  חוֹ א  כ  ךָת אָר  בָר  מֹר כִד  :לִש 

תִיךָ ב  (  י) ש  ר  יךָכָל לִבִי ד  וֹת  גֵנִי מִמִצ  ש  ל ת  :א 
ךָ  ב  (  יא) רָת  תִי אִמ  נ  חֱטָא לָךלִבִי צָפ  ן לאֹ א  ע  מ  :ל 
תָה הבָ ( יב) יךָ'  רוּך א  ק  דֵנִי ח  מ  :ל 
תִי בִ (  יג) ר  י סִפ  פָת  טֵי פִיךָש  פ  :כֹל מִש 
תִי ב  ( יד) ש  יךָ ש  וֹת  ך עֵד  ר  ל כָל הוֹןד  ע  :כ 
יךָ אָשִיחָה  ב  (  טו) ד  יךָפִק  חֹת  בִיטָה אֹר  א  :ו 
יךָב  (טז) קֹת  עֲשָע ח  ת  ש  ךָא  בָר  ח ד  כ  ש  :לאֹ א 

תמימות  
הדרך של  
ההולכים  
'בתורת ה

המשורר  
מבקש  

ללכת בדרך  
התורה

הפנמת 
המשורר  
את תורת 

בלבו' ה

סיפור 
ושמחת 
המשורר  
'בתורת ה

ב–א-הפתיח 

1 Praiseworthy/Happy are those whose path is blameless, who follow the 

Torah of the Lord.

2 Praiseworthy/happy are those who keep His precepts; who seek Him 

wholeheartedly.

3 They do no injustice, they walk in His ways.

4 You commanded Your edicts, to be diligently observed.

5 It is my wish that my ways be established to keep Your statutes.

6 Then I will not be ashamed when I have regard for all Your 

commandments.

7 I give thanks to You with an upright heart when I learn Your laws. 

8 I follow Your statutes; do not forsake me utterly.

9 How should a youth bring merit to his way? By observing it according to 

Your word.

10 With all my heart I seek You; do not let me to stray from Your 

commandments.

11 In my heart I store Your word, so that I should not sin against You.

12 Blessed are You, Lord; teach me Your statutes.

13 With my lips I recite all the laws of Your mouth.

14 I rejoice in the path of Your precepts as over all riches.

15 I speak about your edicts and I look at Your ways.

16 I delight in Your statutes; I do not forget Your word.

Perfection of the 

path of those 

who follow 

God’s Torah 

The poet wishes 

to walk in the 

way of the 

Torah

Internalization of 

God’s Torah in 

the poet’s heart

Story and 

happiness of the 

poet in God’s 

Torah

Introduction: Aleph-Bet



מִימֵי רֵי ש  א  (  א) ת ך דָר  ת  תוֹר  כִים ב  הֹל  :'הה 

רֵי א  ( ב) רֵ ש  כָל יו  עֵדֹתָ י נֹצ  שוּהוּלֵ ב  ר  :ב יִד 
לָה  א  (  ג) ו  רָכָיו ף לאֹ פָעֲלוּ ע  :הָלָכוּבִד 
יךָ פִק  ה ה צִוִּיתָ תָ א  ( ד) מֹר ד  אֹ לִש  :דמ 
רָ יִכֹנוּ י חֲל  א  (  ה) ילִש  כָי ד  ק  :ךָמֹר ח 
ל כָ ז לאֹ אֵבוֹשאָ (  ו) בִיטִי א  ה  יב  וֹת  :ךָל מִצ 
ר א( ז) יֹש  ךָ ב  דִי ב לֵבָ וֹד  לָמ  פ  ב  ךָמִש  ק  :טֵי צִד 
ית א  (  ח) ק  מֹר ח  ש  אֹדךָ א  ד מ  בֵנִי ע  ז  ע  ל ת  :א 

ט"מזמור י

ת (ח) מִימָה'התוֹר  ת ת  שִיב  ש נָפ  מ 
ת ' העֵדוּת כִימ  ח  אֱמָנָה מ  תִ נ  :יפ 

חֵי ' הפִקוּדֵי( ט) מ  ש  שָרִים מ  ב לֵ י 
ת ו  אִיר  ' המִצ  :יִםת עֵינָ בָרָה מ 

ת (  י) א  הוֹרָ ' היִר  ת ה ט  ד  ד לָע  עוֹמ 
טֵי פ  דָו' המִש  קוּ י ח  ת צָד  ...אֱמ 

ם ( יד) ךָ  חֲשֹך מִזֵדִיםג  ד  ב  ...ע 

ה ב  (  ט) ז  מ  ר י  ע  ה נ  חוֹ א  כ  ךָת אָר  בָר  מֹר כִד  :לִש 

תִיךָ ב  (  י) ש  ר  יךָכָל לִבִי ד  וֹת  גֵנִי מִמִצ  ש  ל ת  :א 
ךָ  ב  (  יא) רָת  תִי אִמ  נ  חֱטָא לָךלִבִי צָפ  ן לאֹ א  ע  מ  :ל 
תָה הבָ ( יב) יךָ'  רוּך א  ק  דֵנִי ח  מ  :ל 
תִי בִ (  יג) ר  י סִפ  פָת  טֵי פִיךָש  פ  :כֹל מִש 
תִי ב  ( יד) ש  יךָ ש  וֹת  ך עֵד  ר  ל כָל הוֹןד  ע  :כ 
יךָ אָשִיחָה  ב  (  טו) ד  יךָפִק  חֹת  בִיטָה אֹר  א  :ו 
יךָב  (טז) קֹת  עֲשָע ח  ת  ש  ךָא  בָר  ח ד  כ  ש  :לאֹ א 
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ושמחה בדרך התורה( שאלה ותשובה)העמקה ב; שבח של דרך התורהא

הוא מבקש ; (ד-א)בפתיחת המזמור המשורר משבח את דרך התורה ואת ההולכים בה -א
(.  ח-ה)ומשקף כאן את המציאות האישית שלו , להיות שותף אף הוא בדרך זו

מבקש להימנע מחטאים וללמוד  , המשורר מתעד שהוא מצעירותו דורש את התורה בלבו-ב
(.  טז-יג)שש בה ומקווה להשתעשע בה , הוא עוסק בתורה: ייתרה מזאת; (יב-ט)'מה

מזמור ; ט"ולמזמור י' ניסוחים רבים מחברים את הבית לתחילת ספר תהלים מזמור א
.'ט מפרט את הקשר האישי העמוק של המשורר עם דרך התורה ועם ה"קי

ת ( ט) ר א  ע  ה נ  כ  ז  ה י  מ  חוֹב  אָר 
מֹר  ךלִש  בָר  כִד 

י  ( ה) חֲל  א 
רָכָייִכֹנוּ  ד 

רָכָיו( ג) בִד 
הָלָכוּ

ךָ( ז) ר אוֹד  יֹש  לֵבָב ב 

כָל לֵב ( ב) שוּהוּב  ר  יִד 

ת ( ח) יךָא  ק  מֹרח  ש  א 
ד  בֵנִי ע  ז  ע  ל ת  אֹדא  מ 

אֹד  ( ד) מֹר מ  לִש 

בִיטָה( טו) א  יךָו  חֹת  אֹר 
ח ( טז) כ  ש  ךָלאֹ א  בָר  ד 

בִיטִי( ו) ה  ב 
יךָ וֹת  ל כָל מִצ  א 

בִיטָה (טו) א  ו 
יךָ חֹת  אֹר 

כָל לִבִי (י) ב 
תִיךָ ש  ר  (  יא)ד 

לִבִי תִי ב  נ  צָפ 
ךָ רָת  אִמ 

כָל לֵב ( ב) ב 
שוּהוּ ר  יִד 

תמימות  
הדרך של  
ההולכים  
'בתורת ה

המשורר  
מבקש  

ללכת בדרך  
התורה

הפנמת 
המשורר  
את תורת 

בלבו' ה

סיפור 
ושמחת 
המשורר  
'בתורת ה

מֹר( י-ט) ךָלִש  בָר  :  כִד 
כָל  תִיךָ  לִבִי ב  ש  ר  ד 

ר ( ח-ז) יֹש  ךָ ב  לֵבָב  אוֹד 
יךָ ... ק  ת ח  מֹרא  ש  א 

דֵנִי( יב) מ  יךָ  ל  ק  ח 

דִי( ז) לָמ  ךָב  ק  טֵי צִד  פ  מִש 

מֹר ( ה) יךָלִש  ק  ח 

רֵי  ( ב) ש  א 

רֵי  ( א) ש  א 

ב-א', מזמור א

רֵי( א) ש  ך א  ר לאֹ הָל  הָאִיש אֲש 
שָעִים  ת ר  עֲצ  ךב  ר  ד  טָאִים  וּב  ח 

ב לֵצִים לאֹ יָשָב מוֹש  : לאֹ עָמָד וּב 
ת הכִי אִם ( ב) תוֹר  תוֹרָתוֹ  ' ב  צוֹ וּב  פ  ח 

לָה ה יוֹמָם וָלָי  ג  ה  :י 

רֵי  ( א) ש  א 
מִימֵי  ך  ת  דָר 

רָכָיו  ( ג) בִד 
הָלָכוּ

י  ( ה) חֲל  א 
רָכָי  יִכֹנוּ  ד 

ך( יד) ר  ד  ב 
תִי  ש  יךָ ש  וֹת  עֵד 

תִיךָ  ב  ( י) ש  ר  כָל לִבִי ד 

ךָ  ב  ( יא) רָת  תִי אִמ  נ  לִבִי צָפ 

מֹר( ד) אֹדלִש  מ 
מֹר( ה) יךָלִש  ק  ח 

מִימֵי ( א) ךת  דָר 
כִים הֹל  ת הה  תוֹר  'ב 

ב-א-הפתיח 

כוֹ הָאֵל ( לג.לא, ח"י) ר  ת התָמִים ד  ר  רוּפָה ' אִמ  צ 
רֵנִיהָאֵל ...  ז  א  מ  יִתֵןחָיִל ה  כִיו  ר  תָמִים ד 
(קמ, ט"ראו קי; לג.לא, ב"כ' שמואל ב)= 

דָוִד ה( ב-א, ו"ט) מוֹר ל  ךָמִי יָגוּר ' מִז  אָהֳל   מִי ב 
ר  ה  כֹן ב  ךָיִש  ש  ק  הוֹלֵך תָמִים : קָד  ד  וּפֹעֵל צ 

בָבוֹ ת בִל  דֹבֵר אֱמ  :ו 
כִילָה( ו.ב, א"ק) ש  ך תָמִים א  ר  ד  י תָבוֹא ב  מָת 

לֵךאֵלָי  ה  ת  ב בֵיתִיא  ר  ק  בָבִי ב  תָם ל  י ... ב  עֵינ 
ת עִמָדִי  ב  ץ לָש  ר  נֵי א  מ  א  נ  ך תָמִיםב  ר  ד  הֹלֵך ב 

תֵנִי שָר  :הוּא י 

ת ה( כט', דברים ד) ם מִשָם א  ת  ש  יךָ' וּבִק  אֱלֹה 
נוּוּמָצָאתָ כִי  ש  ר  ךָ תִד  בָב  כָל ל  ךָ ב  ש  פ  כָל נ  :וּב 

ראו למעלה  ט "מזמור קי–ח "מזמור קי



שִי תָה ל  כָ ( פא) פ  ךָ נ  שוּעָת  בָ לִת  תִ לִד  ךָ יִחָל  :יר 

רָ וּ לכָ ( פב) אִמ  י ל  ךָעֵינ  חֲמֵנִיי ר מָת  לֵאמֹ ת  נ  :ת 
קִיטוֹכִ ( פג) נאֹד ב  יר י הָיִיתִי כ  ק  תִיח  :ךָ לאֹ שָכָח 
מֵ מָה כ  ( פד) ךָ י  ד  ב  ה י מָת  י ע  עֲש  רֹד  ת  פָטב  י מִש  :פ 
ֹ ר אֲש  י זֵדִים שִיחוֹת לִ רוּ כָ (  פה) ךָל תוֹרָת  :א כ 
יכָ ( פו) וֹת  דָפוּש  ךָ אֱמוּנָה  ל מִצ  ר ר  רֵנִינִי ק  :עָז 
ט כִלמ  כִ (  פז) אֲנִי ץ  וּנִי בָאָר  ע  ֹ ו  ב  ל יךָתִי פִק  א עָז  :ד 
יֵנִ כ  (  פח) ךָ ח  ד  ס  רָה עֵדוּת פִיךָי  ח  מ  ש  א  :ו 

בָר  ' העוֹלָם ל  ( פט) שָמָיִםב נִצָ ךָד  :ב 

ךָ  ר וָדֹ ר דֹ ל  (צ) נ  אֱמוּנָת  ר  תָ כוֹנ  עֲמֹדא  ת  :ץ ו 
יוֹם  ל  ( צא) דוּ ה  יךָ עָמ  פָט  כֹ י כִ מִש  יךָה  :ל עֲבָד 
עָי ל( צב) עֲש  ךָ ש  תִי וּלֵי תוֹרָת  ד  עָנ  אָז אָב  :יִיב 
ֹ עוֹלָם ל  ( צג) יךָ ל ח פִקוּד  כ  ש  :ם חִיִיתָנִיבָ כִי א א 
יךָ י כִ אֲנִי הוֹשִיעֵנִיךָל  ( צד) תִ פִקוּד  :ידָרָש 
דֵ לִ (  צה) ב  א  שָעִים ל  ינִי  י קִוּוּ ר  בוֹנָןעֵדֹת  ת  :ךָ א 
לָה רָאִיתִי ל כָ ל  ( צו) חָבָה ץ  קֵ תִכ  וָ ר  ךָ מִצ  אֹ ת  :דמ 

סכנת  
מוות  
וציפיה

'לישועת ה

סכנת  
מרודפים 
ובקשה 
להצלה

–התורה 
תיקון עולם

התורה  
מחייה  
ומצילה

ל-כ-הציר והתפנית 

81 My soul goes out in yearning for Your salvation; I hope for Your word.

82 My eyes pine for Your promise, saying, "When will You console me?"

83 For I have become like a wineskin in steam; I have not forgotten Your 

statutes.

84 How many are the days of Your servant? When will You pass judgment 

upon my pursuers?

85 Evildoers have dug pits meant for me, they do not act according to Your 

Torah.

86 All Your commandments are truth; yet they pursue me with lies; help me.

87 They almost destroyed me on earth, but I did not forsake Your edicts.

88 Give me life according to Your kindness, so I may follow the precept of Your 

mouth. 

89 Forever, Lord, Your word stands in the heavens.

90 Your faithfulness is for all generations; You established the earth and it 

endures.

91 They stand today for Your judgment, for all are Your servants.

92 Had Your Torah not been my delight, I would have perished in my affliction.

93 I will never forget Your edicts for through them You gave me life.

94 I am Yours; save me for I sought Your edicts.

95 The wicked wish to destroy me; I ponder Your precepts.

96 I see an end to all great things; but Your commandments are exceedingly 

broad. 

The Axis and Turning Point – Kaf and Lamed

Danger of death 

and longing for 

God’s salvation

Danger from 

pursuers and 

request for 

rescue

Torah –

Tikun Olam

The Torah 

enlivens and 

saves
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עוֹלָם( צג) ל 
ח   כ  ש  לאֹ א 
יךָ   פִקוּד 

עוֹל( פט) ךָ' הָם ל  בָר  ד 

שִי תָה ל  כָ ( פא) פ  ךָ נ  שוּעָת  בָ לִת  תִ לִד  ךָ יִחָל  :יר 

רָ וּ לכָ ( פב) אִמ  י ל  ךָעֵינ  חֲמֵנִיי ר מָת  לֵאמֹ ת  נ  :ת 
קִיטוֹכִ ( פג) נאֹד ב  יר י הָיִיתִי כ  ק  תִיח  :ךָ לאֹ שָכָח 
מֵ מָה כ  ( פד) ךָ י  ד  ב  ה י מָת  י ע  עֲש  רֹד  ת  פָטב  י מִש  :פ 
ֹ ר אֲש  י זֵדִים שִיחוֹת לִ רוּ כָ (  פה) ךָל תוֹרָת  :א כ 
יכָ ( פו) וֹת  דָפוּש  ךָ אֱמוּנָה  ל מִצ  ר ר  רֵנִינִי ק  :עָז 
ט כִלמ  כִ (  פז) אֲנִי ץ  וּנִי בָאָר  ע  ֹ ו  ב  ל יךָתִי פִק  א עָז  :ד 
יֵנִ כ  (  פח) ךָ ח  ד  ס  רָה עֵדוּת פִיךָי  ח  מ  ש  א  :ו 

בָר  ' העוֹלָם ל  ( פט) שָמָיִםב נִצָ ךָד  :ב 

ךָ  ר וָדֹ ר דֹ ל  (צ) נ  אֱמוּנָת  ר  תָ כוֹנ  עֲמֹדא  ת  :ץ ו 
יוֹם  ל  ( צא) דוּ ה  יךָ עָמ  פָט  כֹ י כִ מִש  יךָה  :ל עֲבָד 
עָי ל( צב) עֲש  ךָ ש  תִי וּלֵי תוֹרָת  ד  עָנ  אָז אָב  :יִיב 
ֹ עוֹלָם ל  ( צג) יךָ ל ח פִקוּד  כ  ש  :ם חִיִיתָנִיבָ כִי א א 
יךָ י כִ אֲנִי הוֹשִיעֵנִיךָל  ( צד) תִ פִקוּד  :ידָרָש 
דֵ לִ (  צה) ב  א  שָעִים ל  ינִי  י קִוּוּ ר  בוֹנָןעֵדֹת  ת  :ךָ א 
לָה רָאִיתִי ל כָ ל  ( צו) חָבָה ץ  קֵ תִכ  וָ ר  ךָ מִצ  אֹ ת  :דמ 

בתורההדבקהמשורראתמצילה'התורתל;המשוררחייאתמסכניםהאויביםכ

, המצוקה והצרות על ידי רודפיו; הם הציר והתפנית המרכזית של המזמורל+כאות 
אכן נהפכים למשורר  , (כ)אשר חותמות בבקשה ובהבטחה לעתיד לשמור את התורה 

מקבילות לשוניות רבות  (. ל)להצלה עם תקווה לעתיד על ידי עשיית משפט ברודפיו 
.ט"כדי להמחיש את התפנית שמתרחש במרכזו של מזמור קי, מחברות בין שני הבתים

כָל ( צ) לָהל  תִכ 
רָאִיתִי קֵץ 

יךָ( צא) פָט  מִש  דוּ ל  עָמ 
יוֹם כֹל ה  יךָכִי ה  עֲבָד 

ךָ ( פח) ד  ס  ח  יֵנִיכ  ח 

דֹר וָדֹר ( צ) ל 
ךָ  אֱמוּנָת 

יךָ ( פו) וֹת  כָל מִצ 
אֱמוּנָה 

תָה ( פא) ךָכָל  שוּעָת  לִת 
שִי  פ  ךָנ  בָר  תִילִד  יִחָל 

ךָ אֲנִי ( צד) ל 
הוֹשִיעֵנִי 

יךָ ( צא) פָט  מִש  דוּל  יוֹם עָמ  ה 

ץ ( צ) ר  תָ א  נ  עֲמֹדכוֹנ  ת  ו 

ר ( פו) ק  דָפוּנִיש  ר 

י( פד) המָת  עֲש  ת 
י פ  רֹד  פָט ב  מִש 

עוֹלָם( צג) ח  ל  כ  ש  לאֹ א 
יךָ חִיִיתָנִיכִי בָם פִקוּד 

יךָ( פג) ק  ח 
תִי לאֹ שָכָח 

תָה ( פא) ךָ כָל  שוּעָת  לִת 
ךָכָלוּ( פב) רָת  אִמ  י ל  עֵינ 
ט ( פז) ע  ץ  כִלוּנִיכִמ  מָה ( פד)בָאָר  מֵיכ  י 

ךָ  ד  ב  ה ע  עֲש  י ת  מָת 
י  פ  רֹד  פָט ב  מִש 

קֵנִים   (   ק) בוֹנָן מִז  ת  א 
יךָ ( קד) בוֹנָןמִפִקוּד  ת  א 

יךָ( פג) בוֹנָןעֵדֹת  ת  א 

תָה ( פא) ךָ כָל  שוּעָת  לִת 

י כָלוּ( פב) עֵינ 
ךָ   רָת  אִמ  ל 

י  ( פב) מָת 
חֲמֵנִי נ  ת 

לִי קִוּוּ  ( צה)
שָעִים  דֵנִיר  ב  א  ל 

אָז  ( צב)
תִי ד  יִיאָב  עָנ  ב 

ךָ( צ) בָר  ד 
שָמָיִם נִצָב ב 

סכנת  
מוות  
וציפיה

'לישועת ה

סכנת  
מרודפים 
ובקשה 
להצלה

–התורה 
תיקון עולם

התורה  
מחייה  
ומצילה

ט ( פז) ע  ץ  כִלוּנִיכִמ  בָאָר 

ל-כ-הציר והתפנית 



דָפוּנִי חִנָם  שָ (  קסא) ד לִבִירִים ר  ךָ פָח  בָר  :וּמִד 

ךָ ע  אָנֹכִי ש שָ ( קסב) רָת  מוֹל אִמ  :ברָ צֵא שָלָל כ 
ר שָנֵאש  (  קסג) עֵבָה תִי ק  אֲת  תִיתוֹרָ ו  ךָ אָהָב  :ת 
יש  ( קסד) ע ב  תִיב  ל  טֵי ךָ  וֹם הִל  פ  ל מִש  ק  ע  :ךָצִד 
ךָ רָ לוֹם שָ (קסה) אֹהֲבֵי תוֹרָת  אֵ ב ל  שוֹלו  :ין לָמוֹ מִכ 
תִי שִ (  קסו) ר  ךָ לִישוּב  יךָ' העָת  וֹת  : עָשִיתִיוּמִצ 
רָה שָ ( קסז) פ  מ  ישִי נ  אֹ וָאֹהֲבֵם ךָ  עֵדֹת  :דמ 
תִי שָ ( קסח) ר  יךָפִקוּמ  יד  עֵדֹת  י כָ כִי ךָ  ו  רָכ  ג  ל ד  ךָנ  :ד 

ב רִנָתִ ק  תִ (  קסט) יךָ הר  פָנ  ךָ ' י ל  בָר  :נִיהֲבִינֵ כִד 

חִנָתִי א בוֹתָ ( קע) ית  פָנ  ךָ ךָ  ל  רָת  אִמ  צִיכ  :לֵנִיה 
פָ ת  ( קעא) נָה ש  ע  הִ ב  י ת  מ  כִ לָהת  ל  יי דֵנִ י ת  ק  :ךָח 
ךָ  ע  ת  ( קעב) רָת  שוֹנִי אִמ  יל כָ כִי ן ל  וֹת  קמִצ  ד  :ךָ צ 
רֵנִייָד  הִי ת  ( קעג) עָז  יךָ י כִ ךָ ל  תִ פִקוּד  :יבָחָר 
ךָ הא  תָ ( קעד) תִי לִישוּעָת  ךָ ' ב  תוֹרָת  עֲ ו  עָיש  :ש 
ךָ  ת  (  קעה) ל  ל  ה  שִי וּת  פ  פָט  חִי נ  נִיךָוּמִש  ר  ז  ע  :י 
ה אֹבֵד כ  עִיתִי תָ ( קעו) קֵש ש  ב  ב  ךָ  ע  ד 

יכִ  וֹת  תִיי מִצ  :ךָ לאֹ שָכָח 
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אהבת ושמחת 
התורה למרות 

האויבים 

שלום לאוהבי 
התורה והבטחה  

לשמור את  
התורה לעתיד 

המשורר מסדר 
' תהילתו לפני ה

המשורר מבקש  
' את עזרת ה
להשתעשע  

' בתורת ה

ת-ש-החתימה 

Ending- Shin and Taf

161 Princes pursue me without cause, but my heart is in awe of Your words.
162 I rejoice over Your word as one who finds great spoils.
163 I hate and abhor falsehood, I love Your Torah.
164 Seven times a day I praise You for Your righteous laws.
165 Those who love Your Torah know great peace, for them there is no 
obstacle.
166 I await Your salvation, Lord, and I fulfilled Your commandments.
167 My soul follows Your precepts, and I love them exceedingly.
168 I follow Your edicts and Your precepts, for all my ways are before You.

Love and joy in 
Torah despite 
enemies

Peace to those 
who love Torah 
and a promise 
to keep the 
Torah in the 
future

169 May/Let my song of prayer come near before You, Lord; give me 
understanding according to Your word.
170 May/Let my plea come before You; rescue me according to Your word.
171 My lips will utter praise, for You teach me Your statutes.
172 My tongue will proclaim Your word, for all Your commandments are 
just.
173 Let Your hand be ready to help me, for I have chosen Your edicts.
174 I yearn for Your salvation, Lord, and Your Torah is my delight.
175 Let my soul live and praise You, and may Your judgments help me.
176 I have gone astray like a lost sheep; seek Your servant, for I do not 
forget Your commandments.

The poet 
arranges his 
praise to God

The poet 
requests God’s 
help in enjoying 
God’s Torah



דָפוּנִי חִנָם  שָ (  קסא) ד לִבִירִים ר  ךָ פָח  בָר  :וּמִד 

ךָ ע  אָנֹכִי ש שָ ( קסב) רָת  מוֹל אִמ  :ברָ צֵא שָלָל כ 
ר שָנֵאש  (  קסג) עֵבָה תִי ק  אֲת  תִיתוֹרָ ו  ךָ אָהָב  :ת 
יש  ( קסד) ע ב  תִיב  ל  טֵי ךָ  וֹם הִל  פ  ל מִש  ק  ע  :ךָצִד 
ךָ רָ לוֹם שָ (קסה) אֹהֲבֵי תוֹרָת  אֵ ב ל  שוֹלו  :ין לָמוֹ מִכ 
תִי שִ (  קסו) ר  ךָ לִישוּב  יךָ' העָת  וֹת  : עָשִיתִיוּמִצ 
רָה שָ ( קסז) פ  מ  ישִי נ  אֹ וָאֹהֲבֵם ךָ  עֵדֹת  :דמ 
תִי שָ ( קסח) ר  יךָפִקוּמ  יד  עֵדֹת  י כָ כִי ךָ  ו  רָכ  ג  ל ד  ךָנ  :ד 

ב רִנָתִ ק  תִ (  קסט) יךָ הר  פָנ  ךָ ' י ל  בָר  :נִיהֲבִינֵ כִד 

חִנָתִי א בוֹתָ ( קע) ית  פָנ  ךָ ךָ  ל  רָת  אִמ  צִיכ  :לֵנִיה 
פָ ת  ( קעא) נָה ש  ע  הִ ב  י ת  מ  כִ לָהת  ל  יי דֵנִ י ת  ק  :ךָח 
ךָ  ע  ת  ( קעב) רָת  שוֹנִי אִמ  יל כָ כִי ן ל  וֹת  קמִצ  ד  :ךָ צ 
רֵנִייָד  הִי ת  ( קעג) עָז  יךָ י כִ ךָ ל  תִ פִקוּד  :יבָחָר 
ךָ הא  תָ ( קעד) תִי לִישוּעָת  ךָ ' ב  תוֹרָת  עֲ ו  עָיש  :ש 
ךָ  ת  (  קעה) ל  ל  ה  שִי וּת  פ  פָט  חִי נ  נִיךָוּמִש  ר  ז  ע  :י 
ה אֹבֵד כ  עִיתִי תָ ( קעו) קֵש ש  ב  ב  ךָ  ע  ד 

יכִ  וֹת  תִיי מִצ  :ךָ לאֹ שָכָח 
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ובקשת עזרה לעתיד', התורה מקרבת להת; מצילה ומביאה לשמחת חייםהתורה ש

אהבת  ;  (קסד-קסא)בחתימת המזמור המשורר התחזק ושמח בתורה למרות האיום מהאויבים ש

(. קסח-קסה)התורה משרה בו ובכל אוהבי התורה שלום רב עם הבטחה לשמור את התורה לעתיד 

'  המשורר ישתעשע בתורה ויהלל את ה' בעזרת ה; (קעג-קסט)' המשורר מבקש לרנן ולהלל לפני הת

(.  קעו-קעד)בעתיד 

ב רִנָתִי ( קסט) ר  יךָתִק  פָנ  'הל 

חִנָתִי (  קע) יךָ  תָבוֹא ת  פָנ  ל 

חִי ( קעה) ת 
שִי  פ  ךָ נ  ל  ל  ה  וּת 

נָה ( קעא) ע  ב  ת 
י  פָת  הִלָהש  ת 

ךָ ( קסג) תוֹרָת 
תִי אָהָב 

וָאֹהֲבֵם( קעה)
אֹד מ 

שָלוֹם רָב  ( קסה)
אֹהֲבֵי ךָ ל  תוֹרָת 

ךָ ( קעג) הִי יָד  רֵנִי  ת  עָז  ל 

תִי (קסו) ר  שִב 
ךָ ה ' לִישוּעָת 

תִי (קעד) ב  תָא 
ךָ ה ' לִישוּעָת 

רָה( קסז) שָמ 

תִי( קסח) ר  שָמ 

ב  : סז, ח"דברים כ ר  ר מִי יִתֵן ע  ר תאֹמ  בֹק  ב 
ר  ר מִי יִתֵן בֹק  ב תאֹמ  ר  ךָ  וּבָע  בָב  ד ל  ח  מִפ 

ר  חָדאֲש  התִפ  א  ר תִר  יךָ אֲש  אֵה עֵינ  ר  :וּמִמ 

מוֹצֵא  (קסב) כ 

רָבשָלָל 

רָבשָלוֹם ( קסה)
ךָ ל   אֹהֲבֵי תוֹרָת 

ךָ ( קעה) פָט  נִיוּמִש  ר  ז  ע  י 

ע  ( קסד) ב  ש 
יוֹם  תִיךָב  ל  הִל 

חִי ( קעה) ת 
שִי  פ  ךָ נ  ל  ל  ה  וּת 

נָה ( קעא) ע  ב  ת 
י  פָת  הִלָהש  ת 

אהבת ושמחת 
התורה למרות 

האויבים 

שלום לאוהבי 
התורה והבטחה  

לשמור את  
התורה לעתיד 

המשורר מסדר 
' תהילתו לפני ה

המשורר מבקש  
' את עזרת ה
להשתעשע  

' בתורת ה

בוּ ( כג) ם יָש  בָרוּ שָרִיםג  בִי נִד 
ךָ יָשִיח   ד  ב  יךָע  ק  ח  :ב 

דָפוּנִי חִנָם שָרִים( קסא) ר 

תָ : ה', דברים ו ב  אָה  ךָ  ' אֵת הו  בָב  כָל ל  יךָ ב  אֱלֹה 
כָל  ךָוּב  ש  פ  כָל נ  ךָוּב  אֹד  :  מ 

ת-ש-החתימה 

ם : כב.יז-טו.ד, ד"יחזקאל ל ת  ק  לוֹת לאֹ חִז  ח  נ  ת ה  א 
ת  א  ם ו  ת  ש  ת לאֹ חֲב  ר  ב  נִש  ל  ם ו  חוֹלָה לאֹ רִפֵאת  ת ה  א  ו 

ת  א  ם ו  ת לאֹ הֲשֵבֹת  ח  נִד  תה  ד  םלאֹ הָאֹב  ת  ש  בִק 
ך פָר  ם אֹתָם וּב  דִית  קָה ר  חָז  ה צאֹנִי  ... וּב  ע  ר  אֲנִי א 
ם אֲדֹנָי ה א  בִיצֵם נ  ר  אֲנִי א  ת : 'ו  תא  ד  קֵשהָאֹב  אֲב 

חוֹלָה  ת ה  א  חֱבֹש ו  ת א  ר  ב  נִש  ל  ת אָשִיב ו  ח  נִד  ת ה  א  ו 
נָה   ע  ר  מִיד א  ש  חֲזָקָה א  ת ה  א  מֵנָה ו  ש  ת ה  א  זֵק ו  אֲח 

פָט מִש  ר אֲדֹנָי ה: ב  תֵנָה צאֹנִי כֹה אָמ  א  נִי ' ו  שֹפֵטהִנ 
הבֵין  הש  תוּדִים לָש  לָע  צאֹנִי  ... לָאֵילִים ו  תִי ל  ע  הוֹש  ו 

ז  ינָה עוֹד לָב  י  לאֹ תִה  הו  ה לָש  תִי בֵין ש  ט  שָפ  :ו 



Contextuality
• 113-118  119  120-134

• 119  = 1  73  145-150

ה: ל+ כט "קי לְתָּ תְךָ נַפְשִׁיכָּ לוּ... לִתְשׁוּעָּ תֶךָ כָּ ...  עֵינַי לְאִמְרָּ

רֶץכִלּוּנִיכִמְעַט  אָּ ם... בָּ יִם' הלְעוֹלָּ מָּ ב בַשָּ רְךָ נִצָּ לוּלֵי  ... דְבָּ

ז  י אָּ עָּ תְךָ שַׁעֲשֻׁׁ בַדְתִיתוֹרָּ נְיִיאָּ ם: בְעָּ ...  לאֹ אֶשְׁכַח פִקּוּדֶיךָלְעוֹלָּ

עִים  ל ... לְאַבְדֵנִילִי קִוּוּ רְשָּׁ הלְכָּ אִיתִי קֵץתִכְלָּ ...  רָּ

ה: כז-כו, ג"ע לָּ בִי וְחֶלְקִי אֱלֹהִים כָּ בִי צוּר לְבָּ םשְׁאֵרִי וּלְבָּ : לְעוֹלָּ

ל זוֹנֶה מִמֶךָּ יאֹבֵדוּכִי הִנֵה רְחֵקֶיךָ  ה כָּ :הִצְמַתָּ
Marcus Nodder 2005
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→ Lecture 22
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• Mizmor 119 – Structure, Narrative & Messages

• Mizmor 119 – Role of Its Location in Book V: 107-137

• Analysis of beginning ( ב-א ), Axis ( ל-כ ) & End ( ת-ש ) 

• Mizmor 119  Book of Tehillim - Parallel Structure 

• Comparison to Rav JB Soloveitchik’s philosophy (→ Lecture 22)
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